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European foreword

This document (prEN 134:2021) has been prepared by Technical Committee CEN/TC 79 “Respiratory
protective devices”, the secretariat of which is held by DIN.

This document is currently submitted to the CEN Enquiry.
This document will supersede EN 134:1998.
In comparison with the previous edition, the following technical modifications have been made:

— Keys updated.
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1 Scope
This document specifies the nomenclature for typical components of respiratory protective devices. It
does not specify which or how many components are used and where they are located in the apparatus.

The illustrations used are given as examples only for the identification of the different parts and the
corresponding terms for facilitating the application. The terms and definitions used are given in
EN ISO 16972:2020 and EN 135:1998.

The terms are given in the three official CEN languages.

2 Normative references

The following documents are referred to in the text in such a way that some or all of their content
constitutes requirements of this document. For dated references, only the edition cited applies. For
undated references, the latest edition of the referenced document (including any amendments) applies.

EN 135:1998, Respiratory protective devices — List of equivalent terms

ENISO 16972:2020, Respiratory protective devices — Vocabulary and graphical symbols
(IS0 16972:2020)

3 Terms and definitions

For the purposes of this documentsthe /terms jand definitions given [in\, EN ISO 16972:2020 and
EN 135:1998 and the following apply.

ISO and IEC maintain terminological databases for use in standardization at the following addresses:

— ISO Online browsing platform: available at https://www:iso.or

— IEC Electropedia: available at http://www:electropedia.orgy




piéces faciales

masque complet
(EN 136)
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Atemanschliisse

Vollmaske
(EN 136)

31 facepiece

3.1.1 full face mask
(EN 136)

Key

1 faceblank

2 facepiece seal

3 visor

4  inner mask

5 head harness

6 equipment connector

7 exhalation valve

8 checkvalve

9 inhalation valve

10 speech diaphragm

11 neck strap, (carrying strap)

12 (spectacles)

13 filter

14 breathing hose
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jupe de masque

joint facial

oculaire

masque intérieur

jeu de brides

raccord a l'équipement
soupape expiratoire
soupape inspiratoire du masque intérieur
soupape inspiratoire
membrane phonique
bretelle de transport
(lunettes)

filtre

tuyau respiratoire

Figure 1
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Maskenkorper
Maskendichtrahmen
Sichtscheibe
Innenmaske
Kopfbanderung
Gerateanschlussstiick
Ausatemventil
Steuerventil
Einatemventil
Sprechmembran
Trageband
(Maskenbrille)

Filter

Atemschlauch
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3.1.2 half mask

quarter mask

(EN 140)

Key

faceblank

head harness
exhalation valve
inhalation valve

filter housing
equipment connector
particle filter

gas filter
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prefilter
10 breathing hose
11 nosepiece
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femi-masque

quart de masque
(EN 140)

jupe de masque

jeu de brides
soupape expiratoire
soupape inspiratoire
boitier de filtre
raccord a I'équipement
filtre a particules
filtre anti-gaz
préfiltre

tuyau respiratoire
pincenez

Figure 2
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Halbmaske

Viertelmaske
(EN 140)

Maskenkorper
Kopfbdnderung
Ausatemventil
Einatemventil
Filteraufnahme
Gerateanschlufdstiick
Partikelfilter
Gasfilter

Vorfilter
Atemschlauch

Nasenbiigel



3.1.3
(EN 142)
Key
1 mouthpiece body
2 equipment connector
3 mouthpiece
4  chin support
5 head harness
6 nose clip
7 exhalation valve
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mouthpiece assembly for ensemble embout buccal
filtering devices and open-
circuit breathing apparatus

(EN 142)

6

corps d'embout buccal
raccord al'équipement
embout buccal
mentonniere

jeu de brides

pince-nez

soupape expiratoire

Figure 3

pour appareils filtrants et
appareils a circuit ouvert
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mundstiickgarnitur fiir
Filter-, Schlauch-und
Behiltergerite

(EN 142)

Mundstiickkérper
Gerateanschlufdstiick
Mundstiick
Kinnstiitze
Kopfbdnderung
Nasenklemme
Ausatemventil
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3.14 mouthpiece assembly for ensemble embout buccal mundstiickgarnitur fiir
closed-circuit breathing pour appareils a circuit Regenerationsgerite
apparatus fermé

Key

1 mouthpiece body 1 corps d'embout buccal 1 Mundstiickkorper

2 equipment connector 2 raccord al'équipement 2 _Gerateanschlufdstiick
3 mouthpiece 3= embout buccal 3/ "Mundstiick

4  chin support 4 mentonniere 4" Kinnstiitze

5 head harness 5 jeude brides 5" Kopfbanderung

6 nose clip 6 pince-nez 6 Nasenklemme

7  exhalation valve Zndsoupape expiratoife 7 bcAusatemventil

8 inhalation valve 8 soupape-inspiratoire 8 Einatemventil

Figure 4



3.1.5 hood, helmet or blouse
(EN 14594)
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hood, helmet or blouse

Key

visor

breathing hose

exhalation valve
compressed air supply tube
continuous flow valve
coupling
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waist belt or carrying strap
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(EN 14594)

¥

3

cagoule, casque ou gilet

oculaire

tuyau respiratoire

soupape expiratoire

tube d'alimentation en air comprimé
robinet de réglage de débit continu
accouplement

ceinture ou bretelle de transport

Figure 5

cagoule, casque ou gilet
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Haube, Helm oder Bluse
(EN 14594)

Haube, Helm oder Bluse
Sichtscheibe
Atemschlauch

Ausatemventil
Druckluft-Zufiihrungsschlauch
Regelventil

Verbindungsstiick
Leibgurtoder Tragegurt
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